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Some novelists craft their work with a primary focus on realism, while others center their 

narratives around specific theoretical frameworks. Both approaches create distinct impacts on the 

reader's psyche. This essay explores this dichotomy as its central theme. By analyzing and 

contrasting these two literary styles, the essay highlights the strengths and weaknesses inherent in 

both approaches. 
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தலைமுலைகள், ஏற்கனவே ச ொல்ைப்பட்ட மனிதர்கள் - ஓர் ஒப்பீடு 

யதொர்த்தேியல், மீயதொர்த்தேியல் அடிப்பலடயில் 
1 . சகௌதம், முனைவர் பட்ட ஆய்வளார் (முழு நேரம்), தமிழ்மமாழி மற்றும் மமாழிமபயர்ப்பியல் 

துனை, திராவிடப் பல்கனைக்கழகம், குப்பம், ஆந்திரா – 517 426 

ஆய்வுச் சுருக்கம்  

 ோவல்கனள சிை எழுத்தாளர்கள் யதார்த்தமாகவும் சிை எழுத்தாளர்கள் நகாட்பாடுகனள 

னமயமாக னவத்தும் எழுதுகிைார்கள். இரண்டு வனக எழுத்துக்களும் இரண்டு வனகயாை 

வினளவுகனள வாசிப்பவர் மைதில் ஏற்படுத்துகிைது. இனதநய தன் ஆய்வின் னமயமாகக் மகாண்டு 

எழுதப்பட்டுள்ளது இக்கட்டுனர. இருநவறு வனகப்பட்ட பனடப்புகனள எடுத்துக்மகாண்டு 

அவற்ைிற்கினடநயயாை ஒற்றுனமகனளயும் நவற்றுனமகனளயும் அைசி ஆராய்வதால் இரண்டு 

தரப்புகளின் ேினை குனைகனள இக்கட்டுனர சுட்டிக்காட்டுகிைது.  

கலைச்ச ொற்கள் : யதார்த்தவியல், மீயதார்த்தவியல், மாயாயதார்த்தம், ோவல், நகாட்பாடு. 

முன்னுலை 

 ஒவ்மவாரு காைகட்டத்திலும்  நதான்றுகிை நகாட்பாடுகள் இைக்கியத்தின் மீது தாக்கம் 

மசலுத்துவநதாடு அனத அடுத்த தளத்திற்கும் ேகர்த்துகின்ைை. அனவ இைக்கியத்தில் 

காைத்திற்நகற்ை புதிய கருத்தியல்கனளயும் சிந்தனைகனளயும்    முன்னவக்கின்ைை. எைநவ 

இைக்கியங்கனள ஆராயும்நபாது அனவ முன் னவக்கும் நகாட்பாடுகள், சிந்தனைகனள ஆழமாகப் 

புாிந்துக் மகாள்ள முடியும். இன்னைய காைகட்டத்தில் இைக்கியங்கனளக் நகாட்பாடுகள் 

அடிப்பனடயில் ஆராயும் நபாக்கு முன்மைடுத்துச் மசல்ைப்படுகிைது. இது இரசனை முனைத் திைனை 

விட சிைந்த முனையாகும். இந்த பின்ைணியில் இந்த ஆய்வுக் கட்டுனரயாைது ‘தனைமுனைகள், 

ஏற்கைநவ மசால்ைப்பட்ட மைிதர்கள்’ என்ை இரு ோவல்கனள யதார்த்தவியல், மீயதார்த்தவியல் 

என்ை இரண்டுக் நகாட்பாடுகள் அடிப்பனடயில் ஒப்பிட்டு ஆராய்கிைது. 

 தனைமுனைகள் ோவல் ேீை.பத்மோபன் அவர்களாலும் ஏற்கைநவ மசால்ைப்பட்ட மைிதர்கள் 

தமிழவன் அவர்களாலும் எழுதப்பட்டனவ. இந்த இரண்டு எழுத்தாளர்களுநம ஒநர காைகட்டத்னதச் 

நசர்ந்தவர்கள். இரண்டு நபருநம கன்ைியாகுமாி மாவட்டத்னதச் நசர்ந்தவர்கள். இரண்டு நபருநம 

கல்விப் பின்ைணினயக் மகாண்டவர்கள். கல்விப்பின்ைணி என்ை மசால்ைாட்சி முக்கியமாைது. 

காரணம்  இைக்கியம் பனடப்பதற்கு கல்வி மபாிய அளவில் நதனவயில்னை. ஆைால் இந்த இரு 

எழுத்தாளர்களுநம  அரசு பணி மசய்யும் அளவுக்குக் கல்வி பின்புைம் மகாண்டவர்கள்.  

 இந்த இருவரது ோவல்கனளயும் நகாட்பாடுகள் அடிப்பனடயில்   ஒப்பிட்டு ஆய்வு முனையில் 

ஆராயும்நபாது 1) இரண்டு எழுத்து முனைகளுக்கு இனடயில் உள்ள ஒற்றுனமகனள அனடயாளம் 

காண முடியும்.2) இரண்டுக்கும் இனடநயயாை நவறுபாடுகனள அனடயாளம் காண முடியும் 3) 

தைித்துவத்னதத் மதாிந்து மகாள்ள முடியும். 

 முதலில் யதார்த்தவியல் மற்றும் மீயதார்த்தவியல் என்ைால் என்ை என்று பார்க்கும்நபாது 

இரண்டுநம எதிர் எதிர் தன்னம மகாண்டனவ!! 

யதொர்த்தேியல்  
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 யதார்த்தவியல் என்பனத எளிதாக இப்படி மசால்ைைாம். உள்ளனத உள்ளபடி மசால்வநத 

யதார்த்தம். அதாவது வாழ்வின் அன்ைாடத்னத மினகப்படுத்தல் ஏதுமின்ைி, புனகப்படம் 

எடுத்ததுநபாை உள்ளனத உள்ளவாறு யதார்த்தவாத பனடப்புகள் அனமந்திருக்கும்.  

 இன்னும் மசால்ைப் நபாைால் ‘மைித சமுகத்னத முழுனமயாகப் பிரதிபலிக்கச் மசய்யும் முயற்சி 

தான் யதார்த்தவாதம் என்ை கருத்தாக்கம் ஆகும்.’ (தமிழில் திராவிட மமாழிமபயர்ப்பு ோவல்கள் ஒரு 

நகாட்பாட்டுப் பார்னவ, பக்-88 ) இந்த யதார்த்த எழுத்து முனை இைக்கிய உைகில் மிகவும் 

பனழனமயாைது. சங்க இைக்கியப் பாடல்கள் பைவும் சிைப்பு மபறுவதற்கு முக்கிய காரணங்களுள் 

ஒன்று யதார்த்தம். யதார்த்தத்னத அதாவது உள்ளனத உள்ளபடி  எழுதியுள்ளை சங்க இைக்கியங்கள் 

. அதீதமாை கற்பனைகநளா , பற்பை அணி இைக்கணங்கநளா சங்க இைக்கியத்தில் அதிகம் இடம் 

மபற்ைிருக்காது. இவ்வாறு நேர்பட அனமந்துள்ள மசய்யுள் ேனட  சங்க இைக்கியத்தின் சிைப்பாக 

உள்ளது. 

 இநத தன்னமயுடன் தற்காைத்தில் எழுதப்படும் சிறுகனதகளும் ோவல்களும்  மபாிதும் 

வாசகர்களின் கவைத்னத ஈர்க்கின்ைை. வாசகர் மைதில் மபரும் தாக்கத்னத ஏற்படுத்துகின்ைை. 

எடுத்துக்காட்டாக, நசானையம்மபருமாளின் மசந்மேல் ோவனைச் சுட்டைாம். இந்த ோவல் 1960 

களில் கீழ் மவண்மணியில் 32 நபர் உயிநராடு எாித்திக் மகால்ைப்பட்ட ேிகழ்னவ நேரடியாகப் 

பார்த்தனதப் நபாை உண்னமனய மேருங்கி யதார்த்தமாகப் நபசுகிைது. இதுநபாை எழுத்தாளர் 

மபான்ைீைன் எழுதிய மறுபக்கம் ோவல் கன்ைியாகுமாி மாவட்டத்தில் ேிகழ்ந்த மண்னடக்காடு 

கைவரத்னத துல்லியமாக விவாிக்கிைது. இந்த இடத்தில் மார்க்சிய இைக்கியம் பற்ைி கூறும் 

கருத்னதச் சுட்டியாக நவண்டும். மார்க்சியக் கருத்துப்படி ,  சமூக உண்னமகனள யதார்த்த ேனடயில் 

எழுதி மக்களிடம் விழிப்புணர்னவக் மகாண்டு நசர்ப்பநத சிைந்த இைக்கியம். மார்க்சியத்னதப் 

மபாறுத்தவனர யதார்த்தம் சார்ந்த இைக்கியப் பனடப்புகனள மபாிதும் ஊக்குவிக்கிைது. 

 மபாதுவாக  யதார்த்தப் பனடப்புகள் எளிய ேனடயில் தமிழ் மதாிந்த எல்நைாருக்கும் புாியும் 

படியாக எழுதப்பட்டிருக்கும்.இதுதான் யதார்த்தப் பனடப்புகளின் குைிப்பிடத்தக்க பண்பு ஆகும். ஒரு 

யதார்த்தப் பனடப்னப வாசிக்கும் நபாது, இமதல்ைாம் உண்னமயில் ேடந்தைவா என்ை  பிரனமனய 

வாசகர்களிடம் ஏற்படுத்துவதாக இருக்கும் ..தமிழ் இைக்கிய உைகில் பாிசுகள் மபற்ை பை 

பனடப்புகளும் இந்த முனையில்தான் எழுதப்பட்டனவ என்ைால் அது மினகயாகாது. அந்த 

வனகயில்தான் 1968-ல் மவளியாை ேீை.பத்மோபைின் தனைமுனைகள் ோவலும் அனமகிைது. 

இந்ோவல் கன்ைியாகுமாி குமாி மாவட்டம் இரணியல் பகுதியில் வாழும் மசட்டியார் சமுக மக்களின் 

கைாச்சாரம், பழக்க வழக்கம், விழாக்கள், பிைப்பு முதல் இைப்பு வனரயிைாை சடங்குகள் 

ஆகியவற்னைக் கனதயினூடாகத் மதளிவாகப் பதிவு மசய்துள்ளது. இதன் மூைம் மசட்டியார் 

மக்களின் வாழ்வியனை உடைடியாக அைிந்து மகாள்ள முடிகிைது.  இந்த ோவலின் கனதச்சுருக்கம்   

பின்வருமாறு அனமகிைது. 

தலைமுலைகள் 

 சடங்குகளும் சம்பிரதாயங்களும் சாதியக் கட்டுப்பாடுகளும் ேினைந்த சமூகமமான்ைில் வாழும் 

ஒரு குடும்பத்தின் கனத. தைது சநகாதாிக்கு அவளது கணவைால் இனழக்கப்பட்ட அேீதினய 
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எதிர்த்து, அவளுக்கு மறுமணம் (அதுவும் கைப்புமணம்) மசய்துனவக்க நபாராடும் திரவியம் என்ை 

இனளஞைின் கனத. கனத ேிகழ்ந்த காைமாக ஏைத்தாழ 1950-1960கனளக் மகாள்ளைாம்.  

திரவியத்தின் அக்காள் ோகம்னம. திருமணமாை ஆநை மாதத்தில் கணவைால் னகவிடப்படுகிைாள். 

அவள் மபண்னமயற்ைவள், பிள்னளப்நபைற்ைவள் என்பது அதற்கு காரணமாகக் கூைப்படுகிைது.  

 கணவனை இழந்த / கணவைால் னகவிடப்பட்ட மபண்கள் சினைக் னகதிகள் நபாை 

வீட்டுக்குள்நள வாழ நவண்டும் என்பது அன்னைக்கு வழக்கத்திலிருந்த ஒன்று. தைது சநகாதாியின் 

வாழ்வும் அப்படி வீணாகிவிடக் கூடாது என்ை எண்ணம் மகாண்ட திரவியம், அவனள மருத்துவ 

பாிநசாதனைக்கு உட்படுத்தி அவள் எவ்வித உடற்குனைபாடும் அற்ைவள் என்பனதயும், அவளது 

கணவன் சுமத்தியது மபாய்யாை குற்ைச்சாட்டு என்பனதயும், குனை அத்தாைிடம் தான் உள்ளது 

என்பனதயும் கண்டைிகிைான். உடநை தைது சநகாதாிக்கு மறுமணம் மசய்துனவக்க நவண்டுமமன்ை 

முடிவுக்கு வருகிைான். மாற்று சமூகத்னதச் நசர்ந்தவைாை குற்ைாைம் (திரவியத்தின் ேண்பன்) 

மணமகைாக நதர்வு மசய்யப்படுகிைான். திரவியம் வீட்டில் உள்ளவர்கனளயும் சம்மதிக்க 

னவத்தநதாடு, திருமணத்திற்கு ோளும் குைிக்கப்படுகிைது. இந்ேினையில் ோகம்னம குற்ைாைத்னத 

மணந்து குழந்னதப் மபற்றுவிட்டால் தன்ைிடம் தான் குனை இருந்தது என்பது அம்பைமாகிவிடும் 

என்மைண்ணிய மசவத்த மபருமாள் (ோகம்னமயின் முதல் கணவன்) திட்டமிட்டு குற்ைாைத்னதக் 

மகானை மசய்துவிடுகிைான். ேினைகுனைந்துப்நபாை குற்ைாைத்தின் குடும்பம் கண்ணீநராடு 

ஊனரவிட்நட மவளிநயறுகிைது. 

 இந்த ோவலில் திரவியத்தின் கனத மட்டும் அல்ை. அவைது முன்நைார்கள் பற்ைிய வரைாறும் 

கூைப்படுகிைது.அதாவது தனை முனை கூைப்படுகிைது. 

 நமலும் இந்த ோவனை வாசிக்கும் நபாது உண்னமயில் இப்படி ேடந்ததா என்று ேினைக்கவும் 

நதான்றுகிைது. 

மீயதொர்த்தேியல் 

 “யதார்த்தம் எனும்நபாது புை உண்னமகனள அடிப்பனடயாகக் மகாண்டது. ஆைால் 

மீயதார்த்தம் என்பது மைதில் நதான்ைியவாறு கட்டற்ை ேினையில் எழுதைாம். அதாவது கைவு 

எவ்வாறு கட்டுப்பாடு இன்ைி நதான்றுகிைநதா அதுநபாை எழுத்திலும் கட்டுப்பாடு இல்ைாமல் 

எழுதுவது ஆகும். உதாரணமாக, அந்த மைிதைது னககள் திடீமரன்று இைகுகளாக மாைிை. அனதப் 

பயன்படுத்திக் மகாண்டு மெலிகாப்டனரப் பிடிக்க நமல் நோக்கி பைந்துப் நபாைான் என்ை 

வாக்கியம் கட்டுப்பாடற்ை முனையில் அனமந்திருப்பனதப் பார்க்கைாம். அதுநபாைநவ பை  

அகவயமாை கருத்துக்கனள மவளிப்பனடயாகப் பார்க்க முடியாது. அனதயும் எழுதுவார்கள். 

எடுத்துக்காட்டாக நபய், பிசாசு, இரத்தக் காட்நடாி, மதய்வம் நபான்ைவற்னை எல்ைா 

மைிதர்களாலும் மவளிப்பனடயாக பார்க்க முடியாது. அவற்னையும் உண்னம நபாைநவ 

எழுதுவார்கள். இனவமயல்ைாம் உண்னம மபாருளா என்று நகட்டால் அதனை ேிரூபிக்க முடியாது. 

ஆைால் மக்கள் அனத ேம்புகிைார்கள். அநத நவனள இந்தக் கருத்துகள் பல்ைாண்டுகளாக ேமது 

இந்திய சமூகத்னத இயக்கிக்மகாண்நட வருகின்ைை. எடுத்துக்காட்டாக இந்திய கிராமங்களில் 

உள்ள குடும்பங்களில் ஏநதனும் பிரச்சனை இருந்தால் அதனைத் தீர்ப்பதற்காக ஆவிகளிடம் 

முனையிடுவது வழக்கம். இந்த வழக்கத்னத நவடிக்னகயாைது என்று கூைிைாலும் அவர்கனளப் 
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மபாறுத்தவனர, அவர்களது வாழ்க்னகனயப் மபாறுத்தவனர அது யதார்த்தம். எைநவ இந்த 

யதார்த்தம் மாயா யதார்த்தம் எைப் மபயர் மபறுகிைது.” (தமிழில் திராவிட மமாழிமபயர்ப்பு ோவல்கள் 

ஒரு நகாட்பாட்டுப் பார்னவ, பக்- 94) மீயதார்த்த எழுத்து முனை சமூக ேடப்புகனள மட்டும் 

எழுதாமல், யதார்த்த எழுத்துமுனை பதிவு மசய்யாத விஷயங்கனளயும், அவற்ைின் பின்ைணினயயும் 

பதிவு மசய்கிைது. வாழ்வின் புதிராை விஷயங்கள் மீது கவைம் குவித்து எழுதும்நபாது, அனவ 

மவளிச்சத்திற்கு வருகின்ைை. அந்த வனகயில் தமிழில் மவளியாை முதல் மீயதார்த்த ோவைாை 

தமிழவைின் ‘ஏற்கைநவ மசால்ைப்பட்ட மைிதர்கள்’ ோவனை இதற்கு உதாரணமாகக் கூைைாம்.  

ஏற்கனவே ச ொல்ைப்பட்ட மனிதர்கள் 

 தங்களது ஊாின் விதினய ஆவிகளும் துர்நதவனதகளும் தான் முடிவு மசய்கின்ைை என்ை 

ேம்பிக்னகனயக் மகாண்ட மக்கள் வாழும் ஊராை திருவிதாங்கூர் சமஸ்தாைத்னதச் நசர்ந்த 

சிநேகபுரம் என்ை ஊாில் உள்ள ஒரு புராதை குடும்பத்தின் கனத.  மதய்வமூர்த்தியும் 

உருத்திரமூர்த்தியும் சநகாதரர்கள். இருநவறு மதத்னதச் நசர்ந்தவர்கள். கல்ைனைனயத் நதாண்டி 

அதிலுள்ள ஆவிகனள அச்சுறுத்துவது, மூக்கால் முகர்ந்நத ஒருவாின் சாதி இன்ைமதை கண்டைிவது 

எை இரண்டு நபரும் மீசக்திகள் மகாண்ட மீமைிதர்களாகக் காட்டப்படுகிைார்கள். மவளவாலின் 

ேிழைாய் ஊனர அச்சுறுத்தும் முத்துப்பிள்னளயின் ஆவி ஒரு பக்கம், கைவுகனள விற்றும், 

இனளஞர்கனள ஒன்று திரட்டி நபாதனை மசய்வதும் எை ஊனர ஒரு வழியாக்கும்  அரசியல்வாதிகள் 

ஒருபுைம், புராதைக் குடிகனளப் பழிவாங்க துடித்துக்மகாண்டிருக்கும் எல்னைநயாரத்து கிழிந்த 

சட்னட மைிதர்கள் ஒருபுைமமை மமல்ை மமல்ை ஊர் உருமாைிக்மகாண்டிருக்கிைது. புதிதாக கல்வி 

கற்க ஆரம்பித்த மாணவர்கள் மபாியவர்கள் கூறும் ஆவிகளின் கனதமீது அக்கனை காட்டாமல் 

நபாகிைார்கள். பள்ளிக்கூடமும் மின்கம்பங்களும் ஊனர புதிய பானதயில் மகாண்டு நபாகத் 

துவங்குகிைது. இது புராதைக் குடிகளுக்கு கசப்னபத் தருகிைது. இப்படியாக ேகரும் கனதயின் 

இறுதியில் காைங்காைமாக தங்கனள அடினமப்படுத்தியும், தங்களது உைவிைர்கனளத் தங்களின் 

கண்முன்நப துன்புறுத்தி வந்த புராதைக் குடிகனள ஊருக்குள் நுனழந்து தாக்கத் மதாடங்குகிைார்கள் 

எல்னைநயாரத்து கிழிந்த சட்னட மைிதர்கள். அவர்களின் வயல்களுக்கு தீ னவக்கிைார்கள். 

இறுதியாக ஊர் மக்கள் சிைர் மவள்னளக்மகாடி பிடித்தபடி ஊனர விட்டு மவளிநயறுகின்ைைர்.  

 

ஒப்பீடு 

1. பின்னணி  

I கலதப்பின்னணி  

 இரண்டு ோவல்களும் மூன்று தனைமுனை கதாப்பாத்திரங்கனளக் மகாண்ட குடும்பத்னத 

னமயமாகக் மகாண்டதாகநவ அனமந்துள்ளது. மூத்த தனைமுனையிைர் மதான்மங்களில் அதிக 

ேம்பிக்னகக் மகாண்டவர்களாகவும், இனளய தனைமுனையிைர் கல்வி கற்ைதால் வினளந்த ேவீை 

சிந்தனை மகாண்டவர்களாகவும் பனடக்கட்டிருப்பதும் இரண்டு ோவல்களுக்குமாை மபாதுவாை 

பின்ைணியாக உள்ளது. 
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II இடப்பின்னணி  

 இரண்டு ோவல்களும் கன்ைியாக்குமாி-நகரளா எல்னைப்பகுதினய களமாகக் மகாண்டுள்ளது. 

ோவைாசிாியர்கள் இருவரும் குமாினயச் நசர்ந்தவர்கள் என்பதும் இதற்கு காரணமாக இருக்கைாம். 

இரணியல் பகுதி மசட்டிமார்களின் கனதனயத் தனைமுனைகளும், ஏற்கைநவ மசால்ைப்பட்ட 

மைிதர்கள் குமாினயத் தமிழகத்துடன் இனணப்பதற்கு முன்பும் பின்புமாை திருவிதாங்கூர் 

சமஸ்தாைத்தில் ேடப்பதாகவும் அனமந்துள்ளது. 

III சதொன்மப் பின்னணி  

 சிங்கவிோயக நதவஸ்தாைத்து பிள்னளயார் நகாயில் பூனசயின் தீபாரதனைநயாடு 

தனைமுனைகளும், முத்துப்பிள்னளயின் ஆவி மவளவாலின் ேிழைாய் விழுந்து ஊனர அச்சுறுத்தும் 

மசய்திநயாடு ஏற்கைநவ மசால்ைப்பட்ட மைிதர்களும் மதான்மப் பின்ைணிகநளாநட 

ஆரம்பிக்கின்ைை. 

2. பொத்திைங்களுக்கு இலடவயயொன ஒற்றுலம  

 பாத்திர மபயர்கள் எந்த ோவலுக்குாியனவ என்பனத அனடயாளங்காட்டுவதற்காகவும், 

ஒவ்மவாரு முனையும் ோவலின் மபயர்கள் இடம்மபறுவனத தவிர்ப்பதற்காகவும் கீநழ உள்ள 

துனணத்தனைப்புகளில் முதல் மபயர் தனைமுனைகளில் இருந்தும், இரண்டாவது மபயர் ஏற்கைநவ 

மசால்ைப்பட்ட மைிதர்களிலிருந்தும் மகாடுக்கப்பட்டுள்ளது. எடுத்துக்கட்டாக திரவியமும்(த), 

ஜானும்(ஏ.மசா.ம).  

திைேியமும் ஜொனும்  

 இருவருநம அந்தந்த ோவல்களில் முதன்னமப் பாத்திரங்கள். ோவலின் ஆரம்பத்தில் இருவரும் 

பள்ளிச் சிறுவர்களாக அைிமுகமாகிைார்கள். (திரவியம் பத்தாம் வகுப்பு, ஜான் ஐந்தாம் வகுப்பு) 

 கனத நகட்கும் பழக்கமாைது இருவருக்குநம மபாதுவாை குணமாக உள்ளது.    (திரவியம் 

உண்ணமனை ஆட்சியிடமும், ஜான் தன் தாய் சிநேகப்பூவிடமும் கனத நகட்கின்ைைர்) 

கிருஷ்ணகொொி ியும் ஊர்வே ியும் 

 வயதாை காைத்தில் நோய்வாய்ப்பட்டு கவைிக்க ஆளில்ைாமல் இருப்பவனர (அவர் 

இன்மைாருவாின் கணவர் என்ை நபாதிலும் ) பணிவினட மசய்து பராமாிக்கும் பண்பில் இருவரும் 

ஒத்துப்நபாகிைார்கள்.  

 மதாழுநோயாளியாை முருனகயனை அவரது மனைவியும் மகனும் னகவிட்ட பிைகு 

மாற்றுசாதினய சார்ந்தவராை கிருஷ்ணகாாிசி என்பவர் பராமாிக்கிைார்.  

 ஏற்கைநவ மனைவினய இழந்தவராை உருத்திர மூர்த்தி மகைின் மரணம், மகளின் 

உடன்நபாக்கு ஆகியவற்ைால் அோனதயாகி முதுனமயால் படுத்த படுக்னகயாகிப் நபாை பிைகு 

ஊர்நவசி தான் பணிவினட மசய்து பராமாிக்கிைார்.  

கூனொங்கினி பொட்டொவும் உருத்திைமூர்த்தியும் 

 இருவரும் திருமணம் கடந்த உைவில் ஈடுபடுகிைார்கள். இரண்டு மனைவிகள் இருந்த நபாதும் 

அம்முக்குட்டினயத் திருமணம் மசய்துமகாள்ளாமநை குடும்பம் ேடத்துகிைார் கூைாங்கிைி பாட்டா. 

 மனைவி இைந்த பிைகு உருத்திர மூர்த்தி ஊர்நவசியுடன் மதாடர்பில் இருக்கிைார். 
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 டங்குகளும் ஆேிகளும்  

அரூப வடிவிைதாகிய சடங்கு சம்பிரதாயங்கள் மீதாை ேம்பிக்னககனளயும் ஆவிகள் பற்ைிய 

ேம்பிக்னககனளயும் பாத்திரங்களாக மகாள்ளமுடிந்தால் அவற்ைிற்கினடயிலும் உள்ள 

ஒற்றுனமகனளயும் பார்க்க முடிகிைது.  

 திருமணம், வனளகாப்பு, குழந்னத பிைப்பு என்று திரவியத்தின் வீட்டில் ேடக்கும் ஒவ்மவாரு 

ேிகழ்ச்சிகளிலும் மதான்னமயாை சடங்குகளும் சம்பிரதாயங்களும் மசலுத்துகின்ை ஆக்கிரமிப்னப 

ஜான் வீட்டில் ஆவிகள், புராதைக் குடிப்மபருனம நபான்ை ேம்பிக்னககள் மசலுத்துவனதப் 

பார்க்கமுடிகிைது.  

3. உைவுச்  ிக்கல் 

 இரண்டு ோவல்களிலும் சிக்கைாை தந்னத மகன் உைவினை காண முடிகிைது. கூைாங்கிைி 

பாட்டாவுக்கும் அவரது மகன்களுக்கும் அடிக்கடி பிரச்சனை வருகிைது. அவருக்கும் 

அம்முக்குட்டிக்குமாை மதாடர்பும், மசாத்துப்பிரச்சனையும் அதற்காை காரணமாக அனமகிைது.  

 உருத்திர மூர்த்திக்கும் முத்துப்பிள்னளக்கும் சுமூகமாை உைவு ேிைவுவதில்னை. முத்துப்பிள்னள 

தன் தந்னதனயக் மகால்ை கத்தினய எடுப்பதும், உருத்திர மூர்த்தி தன் அண்ணைிடம் 

முத்துப்பிள்னளனய மகானை மசய்ய மசால்வனதயும் னவத்து இருவருக்குமாை உைனவப் 

புாிந்துக்மகாள்ளைாம்.  

4.நவீன சதொழில்நுட்பங்களின் ேைவு  

 மதான்னமயாை ேம்பிக்னக ேினைந்த ஊாில் ேவீை சிந்தனை நுனழவனத பஸ், மின்கம்பம் என்ை 

குைியீடுகள் மூைம் கூைப்பட்டுள்ளது. மாட்டுவண்டிகளில் பயணித்த திரவியத்தின் ஊருக்குள் புதிதாக 

பஸ் வருவது கூைப்பட்டுள்ளது.  

 ஜாைின் ஊருக்குள் ஆவிகளின் ேடமாட்டத்னதப் புதிதாக வந்திருக்கும் மின்கம்பங்களும் 

மின்சக்தியால் இயங்கும் ஆனைகளும் குனைத்துவிடுகிைது. 

5.சகொலை 

 மகானை ேிகழ்வாைது இரண்டு ோவல்களிலும் இடம்மபற்றுள்ளது. குற்ைாைம் ோகம்னமயின் 

முதல் கணவைாை மசவத்த மபருமாளால் மகால்ைப்படுகிைான். தன்னுனடய குனையாைது 

யாருக்கும் மதாியக்கூடாது என்ை மசவத்தமபருமாளின் எண்ணம் அதற்கு காரணமாக அனமகிைது. 

 முத்துப்பிள்னள மதய்வமூர்த்தியால் மகானைமசய்யப்படுகிைான். இருவருக்கும் இனடயிைாை 

மசாத்து தகராறும், உருத்திரமூர்த்தி மதய்வமூர்த்தியிடம் தன் மகனைக் மகானைமசய்ய நவண்டும் 

என்று நகட்டுக்மகாண்டதும் அதற்கு காரணமாக அனமகிைது.  

6. ஊொில் குடிவயைிய ேைைொறு 

 தனைமுனைகளில் மசட்டியார் சமூக மக்கள் காவிாிபூம்பட்டிணத்தில் இருந்து இரணியலிலும், 

ஏற்கைநவ மசால்ைப்பட்ட மைிதாா்களில் மந்திரமூர்த்தி தன் தம்பியுடன் பாண்டி ோட்டிலிருந்து 

திருவிதாங்கூர் சமஸ்தாைத்திலும் குடிநயைியதாக  ோவல்களில் உள்ள கினளக்கனதகள் 

பதிவுமசய்கின்ைை.  
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7.கல்ேி 

 கல்வியால் ேவீை சிந்தனைகள் கட்டனமக்கப்படுவனத இரண்டு ோவல்களிலும் காண முடிகிைது. 

சடங்கு சம்பிரதாயங்கள் ேினைந்த வீட்டில் பிைந்த திரவியம் கல்வி கற்ைதன் வினளவாகநவ 

தன்னுனடய சநகாதாி உடல் ாீதியாக குனையற்ைவள் என்பனத மருத்துவ பாிநசாதனை மூைம் 

அைிந்துக் மகாள்வதுடன் மறுமணம், அதுவும் கைப்பு திருமணம் மசய்துனவக்க முன்வருகிைான்.  

 புராதை ேம்பிக்னககள்  மிகுந்த வீட்டில் பிைந்த பால்  கல்வி கற்ைதால் தான் தன் 

குடும்பத்திைனரப் நபால் சிந்திக்காமல் மாற்று சிந்தனைக் மகாண்டவைாக இருக்கிைான். 

8.முடிவு 

முடிவில்ைாத முடினவ மகாண்டிருக்கிை இரு ோவல்களும், ஊனர விட்டு மவளிநயறும் காட்சிநயாடு 

முடிகிைது.  

குற்ைாைத்தின் மரணத்திற்குப் பிைகு திரவியின் குடும்பம் கீனழத்மதருனவ விட்டு 

மவளிநயைிப்நபாவதாை தனைமுனைகள் ோவனை முடித்துள்ளார் ேீை.பத்மோபன்.  

தமிழவன் எல்னைநயாரத்து கிழிந்த சட்னட மக்களால் ஊாின் புராதைக் குடிகள் அழிக்கப்பட்ட பிைகு 

எஞ்சிய மக்கள் மவள்னளக்மகாடியுடன் சிநேகபுரத்னத விட்டு மவளிநயறுவதாக இறுதிப்பகுதினய 

அனமத்துள்ளார்.  

வேற்றுலமகள்  

 அடிப்பனடயிநை இரண்டு ோவல்களும் நவற்றுனம மகாண்டனவ தான் என்பனத தைிநய கூை 

நவண்டியதில்னை. அனவ நவறுபடும் இடங்கனள இைங்காணுவதாக இப்பகுதி அனமகிைது.  

1.எடுத்துலைப்பு  

 எடுத்துனரப்பில் இரண்டு ோவல்களுக்கும் இனடயில் மபாிய நவறுபாட்னட பார்க்க முடிகிைது. 

தனைமுனைகள் குமாி வட்டார வழக்கில் கனதனய எடுத்துனரக்கிைது. தமிழவன் ஒரு புதுவிதமாை 

ேனடயில் கனதனயக் மகாண்டு மசல்கிைார். உதாரணமாக உண்ணாமனை ஆச்சியின் மரணத்னத 

ேீை.பத்மோபன் இயல்பாக கூைியுள்ளார். தமிழவன் உருத்திர மூர்த்தியின் மரணத்னத பற்ைி கூறும் 

நபாது “ முத்துப்பிள்னளயின் தந்னதயின் ோக்கிலிருந்து புைப்பட்ட வார்த்னதகள் குடியிருந்த உடல் 

மனைந்த பின் வீடு பூட்டப்பட்டது”(….) எை ஒரு வித்தியாசமாை ேனடனயக் னகயாள்கிைார். இநத 

ேனடனய முழு ோவலிலும் காண முடிகிைது.  

2.நிகழ்வுகள் 

 குழந்னத பிைத்தல், மரணப்படுக்னகயில் கிடத்தல், மரணமனடதல் ஆகிய ேிகழ்வுகள் இரண்டு 

ோவல்களிலும் உள்ள மபாதுவாை ேிகழ்வுகளாகநவ இருந்தாலும் நவறுபாடு மகாண்டதாகநவ  

அனமந்துள்ளது. 

 தனைமுனைகளில் திரவியத்தின் மூத்த அக்காளாை உண்ணாமனைக்கு குழந்னதப் பிைக்கிைது. 

குடும்ப வழக்கப்படி சிை சடங்குகனளச் மசய்கிைார்கள். அவ்வளவு தான்.  

ஏற்கைநவ மசால்ைப்பட்ட மைிதர்களில் சிநேகப்பூவிற்கு ோன்கு வாரங்களாக பிரசவம் 

பார்க்கிைார்கள். முதலில் ஒரு மருத்துவச்சியும், பிைகு மனையடிவாரத்தில் வசிக்கும் மந்திரவாதிகளும், 

இறுதியாக ொஸ்யபுத்திரன் என்ை மனையாள ோயரும் வரவனழக்கப்பட்டு பிரசவம் பார்ப்பதாக 

கூைப்பட்டுள்ளது. கனடசியாக ொஸ்யபுத்திரன் கூைிய ேனகச்சுனவயால் தான் குழந்னதப் பிைந்தது 
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என்பநதா, சிநேகப்பூ ோன்கு வாரங்களாக எந்த உணனவயும் எடுத்துக்மகாள்ளாமல் தைது 

மூக்னகயும் உதட்னடயுநம மராட்டினய பிய்த்துத் தின்பது நபால் தின்று பசியாைிைால் என்பநதா 

ேம்னம பிரதினயத் தாண்டி நயாசிக்க னவக்கிைது.  

 உண்ணாமனை ஆச்சி மரணப்படுக்னகயில் கிடந்தனதத் தனைமுனைகள் இயல்பாக பதிவு 

மசய்கிைது.  

 உருத்திர மூர்த்தி மரணப்படுக்னகயில் கிடப்பனத, அவர் பை ோட்களாக படுத்துக்கிடந்ததால் 

உடல் தனரயில் நவர்விட்டதாகவும், உடலில் பாசி படர்ந்துவிட்டதாகவும், தனையில் குருவி கூடு 

கட்டி வசிக்கத் மதாடங்கிவிட்டதாகவும் காட்சிப்படுத்தியுள்ளார்.  

3. உணர்ச் ி  

 தனைமுனைகள் ோவலில் வரும் வறுனம, மரணம், ோகம்னமயின் நகள்விக்குைியாை வாழ்க்னக 

ஆகியனவ வாசிப்பவர்கனள வருத்தப்படவும் அநுதாபப்படவும் மசய்கிைது. இவ்வனக எழுத்து 

வாசகர்கனள உணர்ச்சிவசப்பட னவக்கும் வனகயிைதாய் இருக்கின்ைது.  

ஏற்கைநவ மசால்ைப்பட்ட மைிதர்கள் ோவலிலும் மகானை, மரணம், உைவுகள் பிாிவது நபான்ை 

ேிகழ்வுகள் ேடந்தாலும் கூட அனவ வாசிப்பனர எந்த வனகயிலும் உணர்ச்சிவசப்பட னவப்பதில்னை 

என்பது கவைிக்க நவண்டியது.  

4.பொத்திை கட்டலமப்பு 

 தனைமுனைகள் ோவலின் கதாப்பாத்திரங்களாை திரவியம், உண்ணாமனை ஆச்சி, 

ோகருப்பிள்னள, குற்ைாைம் முதலியனவ ேம் அன்ைாட வாழ்வில் சந்திக்கும் மைிதர்கனளநய 

ேினைவுப்படுத்துகின்ைை. 

 மாைாக ஏற்கைநவ மசால்ைப்பட்ட மைிதர்களில் பை விநோதமாை கதாப்பாத்திரங்கனளப் 

பார்க்கமுடிகிைது.  

உதாரணமாக, 

மந்திர மூர்த்தி - மூக்கால் முகர்ந்து மைிதர்களின் சாதினயக் கண்டுபிடிப்பவர் 

உருத்திர மூர்த்தி - கல்ைனைகனள உனடத்து உள்ளிருக்கும் ஆவிகனளப் பயமுறுத்துபவர். 

முத்துப்பிள்னள - ோன்கு மாத குழந்னதயாக இருக்கும் நபாநத தைது ேீண்ட ேகத்திைால் 

தந்னதனயக் மகால்ை முயன்ைவன்.  

ராசப்பன் - தைது ேிழலுடன் சீட்டாடுபவன்.  

யதொர்த்தேியலும் மீயதொர்த்தேியலும் 

 தனைமுனைகள்,  ஏற்கைநவ மசால்ைப்பட்ட மைிதர்கள் என்ை இரண்டு ோவல்கனளயும் 

ஒப்பிட்டு பார்க்கும் நபாது ேமக்கு விஷயங்கள் புைைாகின்ைை. யதார்த்த ோவைாை தனைமுனைகள் 

இரணியல் பகுதிவாழ்  மசட்டிமார்களின் வாழ்வியனை அப்படிநய படம் பிடித்தது நபால் 

காட்டியுள்ளது. சுவாரஸ்யமாை வாசிப்பிற்கும் உகந்ததாக உள்ளது. ஒரு எளிய வாசகன் எந்த வித 

இடர்பாடுமின்ைி புாிந்துக்மகாள்வதற்கு ஏற்ை புதிைமாக யதார்த்த புதிைங்கள் விளங்குவனத 

புாிந்துக்மகாள்ள முடிகிைது. நகள்வியும் இந்த இடத்தில் தான் எழுகிைது. சமூகத்தில் ேடக்கும் 

ேிகழ்வுனள மக்களுக்கு எடுத்துக்கூை இன்று ேினைய ஊடகங்கள் வந்துவிட்டை. மசய்தித் தாள்கள், 
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வார,மாத இதழ்கள் நபான்று. மதானைக்காட்சி, முகநூல்,  புைைம், வனைமயாளி நபான்ை 

மின்னூடகங்கமளல்ைாம் ேடப்புேிகழ்வுகனள உைகின் அனைத்து மூனைமுடுக்குகளுக்கும் 

உடனுக்குடன் பரப்ப உதவுகின்ைை. எைில் அநத பணினய இைக்கியமும் ஏன் மசய்ய நவண்டும். 

ஒரு ேினைனய அனடந்ததும் அடுத்த ேினைக்கு ேகர நவண்டும் என்பனதநய நகாட்பாடுகளும் 

வழியுறுத்துகின்ைை.  

 இைக்கியத்தின் பயைாக வாசிப்பின்பம், தகவைைிதல் ஆகியைவற்னை கூைிைாலும் சிந்தனை 

வளர்ச்சி என்பனதத்தான் முக்கியமாைதாக குைிப்பிட நவண்டும். அனத யதார்த்த ோவல்கள் மசய்ய 

தவைிவிட்டதாகநவ மதாிகிைது. ோவைாசிாியாின் முழுனமயாக கட்டனமக்கப்பட்ட கருத்துக்கனள 

அப்படிநய வாசிப்பவைாகநவ வாசகன் இருக்கிைாநைமயாழிய,  தைித்து சிந்திப்பவைாக இல்னை. 

இந்த இடத்தில் தான் மீயதார்த்த எழுத்து யதார்த்த எழுத்திலிருந்து மாறுபடுகிைது.  

 மீயதார்த்த எழுத்தில் வாசக பங்நகற்பும், வாசக முயற்சியும் அதிகம் நதனவ. ோவைாசிாியர் 

அனைத்து கருத்துக்கனளயும் தாநை  கூைிவிடாமல், ஒருசிைவற்னை கூைி மற்ைனத  வாசக 

முயற்சியால் வாசகநை அைிந்து மகாள்வதற்கு,  அவைது சிந்தனை வளர்ச்சிக்கு இடந்தருகிைது. ஒரு 

பரந்துபட்ட வாசிப்புள்ள வாசகநை மீயதார்த்த பனடப்புகனள உள்வாங்க முடியுகிைது. 

ோவைாசிாியர் கூறும் கருத்திற்கு அப்படிநய தனையாட்டும் நவனை இதிலில்னை. நமநைாட்டமாக 

பார்க்கும் நபாது ஒரு மசய்தினயயும், உற்றுநோக்கி நவறு ேிகழ்வுகநளாடு மபாருத்திப்பார்க்கும் 

நபாது நவமைாரு மசய்தினயயும் தரும் வனகயில்  இவ்வனக எழுத்துமுனை அனமந்துள்ளது. 

 இந்த இடத்தில் நபரா.விஷ்ணுகுமாரன் அவர்களின் “தமிழில் ேிழல் ோவல்கள்” என்ை 

கட்டுனரயில் உள்ள கருத்மதான்னை ேினைவு  கூறுவது மபாருத்தமாக இருக்கும். 

 “…..ஆைால் இனவதான் (ேிழல் ோவல்கள்) யதார்த்த எழுத்துக்கனள விட மிகச்சிைந்த இைக்கிய 

அனுபவத்னதத் தற்காைத்தில் தருகின்ைை என்பனத உறுதியாகச் மசால்ை முடியும். நமலும், யதார்த்த 

இைக்கிய எழுத்துக்கள் இன்னைய காைத்தில் நகள்விக்குைிக்குள்ளாகின்ைது. காரணம், இன்னைய 

காைத்தில் ேக்கீரன், ஜூைியர் விகடன் நபான்ை பத்திாினககள் மற்றும் வரைாற்று நூற்கள்தான் 

யதார்த்த ேிகழ்ச்சிகனள, அனுபவங்கனள மிகுந்த ரசனைநயாடும், சுவாரஸ்யத்நதாடும் தருகின்ைை. 

பை நவனளகளிலும் இந்த பத்திாினககள் உண்னமச் சம்பவங்கனள இரனசயாக வழங்குவதில் 

யதார்த்த ோவல்கனள பின்னுக்குத் தள்ளிவிடுகின்ைை ”(தமிழ் ோவல் எழுத்தில் அண்னமக்காைப் 

நபாக்குகள்,பக் – 180) 

முடிவுலை 

 இந்த ஆய்வின் முடிவினை இப்படிக் கூைைாம்- யதார்த்த எழுத்து முனை சமூகத்திற்கு 

நதனவயாை ஒன்று தான். ஆைால் அந்தத் நதனவனய ேினைவு மசய்ய ேினைய மாற்றுகள் 

வந்துவிட்டை. எண்பதுகளுக்குப் பிைகு தமிழ் ோவல் இைக்கியத்தின் அடுத்தக்கட்ட பாய்ச்சைாக 

மீயதார்த்த எழுத்துமுனை உருவாகி வளர்ந்து வருகிைது. இந்த எழுத்து முனை சமூக ேிகழ்வுகனள 

பிரதிபலிப்பநதாடு, வாசகர்களின் சிந்தனை வளர்ச்சிக்கும் உரமிடுவதாக உள்ளது. எைநவ இது 

சமூக பயன் மிக்கதாகவும் உள்ளது, என்று கூைி முடிக்கைாம். 
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[2.] தனைமுனைகள் - ேீை. பத்மோபன் - ஐந்தாம் பதிப்பு, 2021. 
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[4.] தமிழ் ோவல் எழுத்தில் அண்னமக்காைப் நபாக்குகள் - தமிழவன் (மதா.ஆ) - முதற்பதிப்பு 

2020. 

Reference Books 

[1.] Erkanave Sollappatta Manitharkal-Tamilavam - Second Edition 2021 (Adaiyaaalam 

Publication)  

[2.] Talaimuraikal - Neela.Padmanabhan-Fifty Edition 2021. 

[3.] Dravidian Translation Novels in Tamil: A Theoretical Perspective - Pon Kumar - First 

Edition 2021. 

[4.] Tamizh Novel Ezhuththil Anmaikkaala Pokkugal - Tamizhavan - First Edition 2020. 

 


